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Grozījums Nr. 6
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Jordānijas ekonomiku ir ievērojami 
ietekmējuši notikumi, kas valstī 
norisinājušies saistībā ar notikumiem 
Vidusjūras dienvidu reģionā kopš 
2010. gada beigām (kas pazīstami kā 
„Arābu pavasaris”), kā arī vēl aizvien 
neapklusušie reģionālie nemieri, jo īpaši 
kaimiņvalstīs Ēģiptē un Sīrijā. 
Apvienojumā ar nelabvēlīgāku ekonomisko 
situāciju pasaulē atkārtotie Ēģiptes 
dabasgāzes piegādes pārtraukumi, kuru 
rezultātā Jordānija bija spiesta aizstāt no 
Ēģiptes importēto gāzi ar dārgāku degvielu 
elektroenerģijas ražošanai, un lielais bēgļu 
pieplūdums no Sīrijas bija iemesli tam, ka 
izveidojās būtiski ārējo un budžeta finanšu 
iztrūkumi.

(2) Jordānijas ekonomiku ir ievērojami 
ietekmējuši notikumi, kas valstī 
norisinājušies saistībā ar notikumiem 
Vidusjūras dienvidu reģionā kopš 
2010. gada beigām (kas pazīstami kā 
„Islāma ziema”), kā arī nemieri, kas vēl 
arvien turpinās reģionā, jo īpaši 
kaimiņvalstīs Ēģiptē un Sīrijā. 
Apvienojumā ar nelabvēlīgāku ekonomisko 
situāciju pasaulē atkārtotie Ēģiptes 
dabasgāzes piegādes pārtraukumi, kuru 
rezultātā Jordānija bija spiesta aizstāt no 
Ēģiptes importēto gāzi ar dārgāku degvielu 
elektroenerģijas ražošanai, un lielais bēgļu 
pieplūdums no Sīrijas bija iemesli tam, ka 
izveidojās būtiski ārējo un budžeta finanšu 
iztrūkumi.

Or. nl

Grozījums Nr. 7
Adam Bielan

Lēmuma priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Jordānijas ekonomiku ir ievērojami 
ietekmējuši notikumi, kas valstī 
norisinājušies saistībā ar notikumiem 
Vidusjūras dienvidu reģionā kopš 
2010. gada beigām (kas pazīstami kā 
„Arābu pavasaris”), kā arī vēl aizvien 
neapklusušie reģionālie nemieri, jo īpaši 
kaimiņvalstīs Ēģiptē un Sīrijā. 

(2) Jordānijas ekonomiku ir ievērojami 
ietekmējuši notikumi, kas valstī 
norisinājušies saistībā ar notikumiem 
Vidusjūras dienvidu reģionā kopš 
2010. gada beigām (kas pazīstami kā 
„Arābu pavasaris”), kā arī nemieri, kas vēl 
arvien turpinās reģionā, jo īpaši 
kaimiņvalstīs Ēģiptē un Sīrijā. 
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Apvienojumā ar nelabvēlīgāku ekonomisko 
situāciju pasaulē atkārtotie Ēģiptes 
dabasgāzes piegādes pārtraukumi, kuru
rezultātā Jordānija bija spiesta aizstāt no 
Ēģiptes importēto gāzi ar dārgāku degvielu 
elektroenerģijas ražošanai, un lielais bēgļu 
pieplūdums no Sīrijas bija iemesli tam, ka 
izveidojās būtiski ārējo un budžeta finanšu 
iztrūkumi.

Apvienojumā ar nelabvēlīgāku ekonomisko 
situāciju pasaulē atkārtotie Ēģiptes 
dabasgāzes piegādes pārtraukumi, kuru 
rezultātā Jordānija bija spiesta aizstāt no 
Ēģiptes importēto gāzi ar dārgāku degvielu 
elektroenerģijas ražošanai, un lielais bēgļu 
pieplūdums no Sīrijas bija iemesli tam, ka 
izveidojās būtiski ārējo un budžeta finanšu 
iztrūkumi un sākās sociālie nemieri.

Or. pl

Grozījums Nr. 8
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
3. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3) Kopš Arābu pavasara sākuma 
Savienība vairākkārt ir apliecinājusi savu
apņemšanos atbalstīt Jordāniju tās 
ekonomisko un politisko reformu procesā. 
Šī apņemšanās tika vēlreiz apstiprināta 
secinājumos, kas pieņemti Savienības un 
Jordānijas asociācijas padomes 
10. sanāksmē 2012. gada decembrī.

(3) Kopš Islāma ziemas sākuma Savienība 
diemžēl vairākkārt ir apliecinājusi 
nosodāmu apņemšanos atbalstīt Jordāniju 
tās ekonomisko un politisko reformu 
procesā. Diemžēl šī nosodāmā apņemšanās 
tika vēlreiz apstiprināta secinājumos, kas 
pieņemti Savienības un Jordānijas 
asociācijas padomes 10. sanāksmē 
2012. gada decembrī, un no tās
nekavējoties būtu jāatsakās.

Or. nl

Grozījums Nr. 9
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Jordānija ir sākusi vairākas politiskās 
reformas, kuru rezultātā Jordānijas 
parlaments 2011. gada septembrī pieņēma 

(4) Jordānija ir sākusi vairākas politiskās 
reformas, kuru rezultātā Jordānijas 
parlaments 2011. gada septembrī pieņēma 
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vairāk nekā 40 konstitūcijas grozījumus, 
kas ir nozīmīgs solis ceļā uz pilnvērtīgu 
demokrātisko sistēmu. Savienības 
politiskais un ekonomiskais atbalsts, kas 
paredzēts Jordānijas reformu procesam, 
atbilst EKP kontekstā izklāstītājai 
politikai, kuru Savienība īsteno attiecībā 
uz Vidusjūras dienvidu reģionu.

vairāk nekā 40 konstitūcijas grozījumus. 
Tomēr Savienībai nevajadzētu uzņemties 
politiskā un/vai finansiālā atbalsta 
sniegšanu Jordānijai tās reformu procesā.

Or. nl

Grozījums Nr. 10
Marietje Schaake

Lēmuma priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Jordānija ir sākusi vairākas politiskās 
reformas, kuru rezultātā Jordānijas 
parlaments 2011. gada septembrī pieņēma 
vairāk nekā 40 konstitūcijas grozījumus, 
kas ir nozīmīgs solis ceļā uz pilnvērtīgu 
demokrātisko sistēmu. Savienības 
politiskais un ekonomiskais atbalsts, kas 
paredzēts Jordānijas reformu procesam,
atbilst EKP kontekstā izklāstītājai politikai, 
kuru Savienība īsteno attiecībā uz 
Vidusjūras dienvidu reģionu.

(4) Jordānija ir sākusi vairākas politiskās 
reformas, kuru rezultātā Jordānijas 
parlaments 2011. gada septembrī pieņēma 
vairāk nekā 40 konstitūcijas grozījumus, 
kas ir nozīmīgs solis ceļā uz pilnvērtīgu 
demokrātisko sistēmu. Tomēr joprojām 
pastāv neatrisināti uzdevumi cilvēktiesību 
un pamatbrīvību jomā, jo īpaši attiecībā 
uz vārda brīvību un digitālo brīvību.
Savienības politiskajam un 
ekonomiskajam atbalstam Jordānijas 
reformu procesam vajadzētu atbilst EKP 
kontekstā izklāstītajai politikai, kuru 
Savienība īsteno attiecībā uz Vidusjūras 
dienvidu reģionu.

Or. en

Grozījums Nr. 11
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Jordānijas iestādes un Starptautiskais (5) Jordānijas iestādes un Starptautiskais 
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Valūtas fonds (SVF) 2012. gada augustā 
vienojās par trīs gadu rezerves vienošanos 
SDR 1 364 miljonu apmērā, lai atbalstītu 
Jordānijas ekonomisko korekciju un 
reformu programmu.

Valūtas fonds (SVF) 2012. gada augustā 
diemžēl vienojās par nosodāmu trīs gadu 
rezerves vienošanos SDR 1 364 miljonu 
apmērā, lai atbalstītu Jordānijas 
ekonomisko korekciju un reformu 
programmu. Šī nosodāmā vienošanās 
nekavējoties būtu jāatceļ.

Or. nl

Grozījums Nr. 12
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
6. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6) Savas parastās sadarbības programmas 
ietvaros Savienība 2011.–2013. gada 
laikposmam ir piešķīrusi 293 miljonus euro 
dotāciju veidā, lai atbalstītu Jordānijas 
politisko un ekonomisko reformu plānu. 
Turklāt Jordānijai 2012. gadā tika piešķirti 
70 miljoni euro no SPRING programmas 
„Atbalsts partnerībai, reformām un 
iekļaujošai izaugsmei” un 10 miljoni euro 
no Savienības humānās palīdzības, lai 
atbalstītu Sīrijas bēgļus.

(6) Savas parastās sadarbības programmas 
ietvaros Savienība 2011.–2013. gada 
laikposmam diemžēl ir piešķīrusi 
293 miljonus euro dotāciju veidā, lai 
atbalstītu Jordānijas politisko un 
ekonomisko reformu plānu. Turklāt 
Jordānijai 2012. gadā diemžēl tika piešķirti 
70 miljoni euro no SPRING programmas 
„Atbalsts partnerībai, reformām un 
iekļaujošai izaugsmei” un 10 miljoni euro 
no Savienības humānās palīdzības, lai 
atbalstītu Sīrijas bēgļus.

Or. nl

Grozījums Nr. 13
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Tā kā pēc tam, kad ir ņemts vērā SVF 
un Pasaules Bankas sniegtais 
makroekonomiskais atbalsts, Jordānijas 

(8) Savienībai nebūtu jāpiešķir Jordānijai 
nekāds politisks un/vai finansiāls atbalsts.



AM\1001828LV.doc 7/15 PE516.907v01-00

LV

maksājumu bilancē saglabājas 
finansējuma iztrūkums, un, ņemot vērā 
Jordānijas ārējās finanšu pozīcijas 
neaizsargātību pret ārējiem 
satricinājumiem, kas prasa uzturēt 
atbilstošā līmenī ārvalstu valūtas rezerves, 
tad pašreizējos ārkārtas apstākļos 
makrofinansiālā palīdzība ir uzskatāma 
par piemērotu atbildi Jordānijas 
lūgumam. Savienības makrofinansiālā 
palīdzība Jordānijai (,,Savienības 
makrofinansiālā palīdzība”) atbalstītu 
Jordānijas ekonomiskās stabilizācijas un 
strukturālo reformu programmu, 
papildinot resursus, kas pieejami saskaņā 
ar SVF finansiālo vienošanos.

Or. nl

Grozījums Nr. 14
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Savienības makrofinansiālajai 
palīdzībai būtu ne tikai jāpapildina SVF 
un Pasaules Bankas piedāvātās 
programmas un piešķirtie resursi, bet arī 
jānodrošina pievienotā vērtība Savienības 
iesaistei. Komisijai būtu jānodrošina, ka 
Savienības makrofinansiālā palīdzība 
juridiski un pēc būtības atbilst 
pasākumiem, kas veikti dažādās jomās 
ārējā darbībā un citos attiecīgos 
Savienības politikas virzienos.

svītrots

Or. nl

Grozījums Nr. 15
Adam Bielan
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Lēmuma priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Savienības makrofinansiālajai 
palīdzībai būtu ne tikai jāpapildina SVF un 
Pasaules Bankas piedāvātās programmas 
un piešķirtie resursi, bet arī jānodrošina 
pievienotā vērtība Savienības iesaistei. 
Komisijai būtu jānodrošina, ka Savienības 
makrofinansiālā palīdzība juridiski un pēc 
būtības atbilst pasākumiem, kas veikti 
dažādās jomās ārējā darbībā un citos 
attiecīgos Savienības politikas virzienos.

(9) Savienības makrofinansiālajai 
palīdzībai būtu ne tikai jāpapildina SVF un 
Pasaules Bankas piedāvātās programmas 
un piešķirtie resursi, bet arī jānodrošina 
pievienotā vērtība Savienības iesaistei. 
Komisijai būtu jānodrošina, ka Savienības 
makrofinansiālā palīdzība juridiski un pēc 
būtības ir saskaņota ar pasākumiem, kas 
veikti dažādās jomās ārējā darbībā un citos 
attiecīgos Savienības politikas virzienos, 
un, ciktāl tas iespējams, ar citu sadarbībā 
iesaistītu starptautisku struktūru darbību.

Or. pl

Grozījums Nr. 16
Tokia Saïfi

Lēmuma priekšlikums
9.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9a) ES makrofinansiālajai palīdzībai 
Jordānijai vajadzētu būt saskaņotai ar ES 
ārējās darbības pamatā esošiem 
vispārējiem principiem un ar to būtu 
jāatbalsta pamattiesības un vērtības, ko 
ES sekmē ar ārējo darbību, piemēram, 
demokrātija, tiesiskums, laba pārvaldība 
un cilvēktiesības.

Or. fr

Grozījums Nr. 17
Tokia Saïfi

Lēmuma priekšlikums
9.b apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9b) Lai nodrošinātu veikto pasākumu 
saskaņotību, Komisijai un EĀDD 
vajadzētu apspriesties, pirms tiek īstenotas 
jebkādas makrofinansiālās palīdzības 
darbības.

Or. fr

Grozījums Nr. 18
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Ar Savienības makrofinansiālās 
palīdzības konkrētajiem mērķiem būtu 
jāuzlabo publiskā sektora finanšu 
pārvaldības sistēmu efektivitāte, 
pārredzamība un pārskatatbildība 
Jordānijā un jāveicina strukturālās 
reformas, kuru mērķis ir atbalstīt 
ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi, darba 
vietu izveidi un fiskālo konsolidāciju. 
Komisijai būtu regulāri jāuzrauga šie 
mērķi.

svītrots

Or. nl

Grozījums Nr. 19
Adam Bielan

Lēmuma priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Ar Savienības makrofinansiālās 
palīdzības konkrētajiem mērķiem būtu 
jāuzlabo publiskā sektora finanšu 
pārvaldības sistēmu efektivitāte, 
pārredzamība un pārskatatbildība Jordānijā 

(10) Ar Savienības makrofinansiālās 
palīdzības konkrētajiem mērķiem būtu 
jāuzlabo publiskā sektora finanšu 
pārvaldības sistēmu efektivitāte, 
pārredzamība un pārskatatbildība Jordānijā 
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un jāveicina strukturālās reformas, kuru 
mērķis ir atbalstīt ilgtspējīgu un iekļaujošu 
izaugsmi, darba vietu izveidi un fiskālo 
konsolidāciju. Komisijai būtu regulāri 
jāuzrauga šie mērķi.

un jāveicina strukturālās reformas, kuru 
mērķis ir atbalstīt ilgtspējīgu un iekļaujošu 
izaugsmi, darba vietu izveidi un fiskālo 
konsolidāciju. Komisijai būtu regulāri 
jāuzrauga šo mērķu īstenošana.

Or. pl

Grozījums Nr. 20
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
1. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Savienība Jordānijai piešķir 
makrofinansiālo palīdzību ar maksimālo 
summu 180 miljoni euro, lai atbalstītu 
Jordānijas ekonomikas stabilizāciju un 
reformas. Palīdzība sekmē to, lai segtu 
Jordānijas maksājumu bilances 
vajadzības, kas konstatētas pašreizējā 
SVF programmā.  

Savienībai nebūtu jāpiešķir Jordānijai 
nekāds politisks un/vai finansiāls atbalsts.

2. Visu makrofinansiālās palīdzības 
summu Jordānijai piešķir aizdevumu 
veidā. Komisija ir pilnvarota Savienības 
vārdā kapitāla tirgos vai no finanšu 
iestādēm aizņemties nepieciešamos 
līdzekļus, lai aizdotu tos Jordānijai. 
Maksimālais aizdevumu atmaksas termiņš 
ir 15 gadi.
3. Savienības makrofinansiālās palīdzības 
izmaksāšanu pārvalda Komisija, ievērojot 
nolīgumus vai kārtību, par ko SVF 
vienojies ar Jordāniju, un galvenos 
ekonomikas reformu principus un 
mērķus, kas noteikti ES un Jordānijas 
asociācijas nolīgumā un Eiropas 
kaimiņattiecību politikas ietvaros 
noslēgtajā ES un Jordānijas rīcības plānā 
2010.–2015. gadam. Komisija regulāri 
informē Eiropas Parlamentu un 
Ekonomikas un finanšu komiteju par 
norisēm saistībā ar Savienības 
makrofinansiālās palīdzības pārvaldību 



AM\1001828LV.doc 11/15 PE516.907v01-00

LV

un iesniedz tiem attiecīgus dokumentus.
4. Savienības makrofinansiālā palīdzība ir 
pieejama divus gadus, sākot no pirmās 
dienas pēc 2. panta 1. punktā minētā 
saprašanās memoranda stāšanās spēkā.

Or. nl

Grozījums Nr. 21
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
2. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija saskaņā ar 6. panta 2. punktā 
minēto pārbaudes procedūru ir pilnvarota 
vienoties ar Jordānijas iestādēm par 
ekonomikas politikas un finanšu 
nosacījumiem saistībā ar Savienības 
makrofinansiālo palīdzību, kuri jāizklāsta 
saprašanās memorandā, kurā iekļauj arī 
šo nosacījumu izpildes grafiku (turpmāk 
„saprašanās memorands・. Ekonomikas 
politikas un finanšu nosacījumi atbilst 
1. panta 3. punktā minētajiem 
nolīgumiem vai kārtībai. Minēto 
nosacījumi mērķis jo īpaši ir stiprināt 
publiskā sektora finanšu pārvaldības 
sistēmu efektivitāti, pārredzamību un 
atbildību Jordānijā, tostarp attiecībā uz 
Savienības makrofinansiālās palīdzības 
izmantošanu. Komisija regulāri uzrauga 
šo mērķu sasniegšanā gūtos panākumus.

Savienībai nebūtu jāpiešķir Jordānijai 
nekāds politisks un/vai finansiāls atbalsts.

2. Palīdzības detalizēti finanšu noteikumi 
ir izklāstīti aizdevuma līgumā, par ko 
vienojas Komisija un Jordānijas iestādes.
3. Savienības makrofinansiālās palīdzības 
īstenošanas laikā Komisija uzrauga to, lai 
ar palīdzību saistīto Jordānijas finansiālo 
vienošanos, administratīvo procedūru, 
iekšējās un ārējas kontroles mehānismu 
darbība būtu pareiza un lai tiktu ievērots 
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saskaņotais grafiks.
4. Komisija regulāri pārbauda, vai 
Jordānijas ekonomikas politika atbilst 
Savienības makrofinansiālās palīdzības 
mērķiem un vai tiek apmierinoši īstenoti 
saskaņotie ekonomikas politikas 
nosacījumi. Šādi rīkojoties, Komisija cieši 
sadarbojas ar SVF un Pasaules banku un 
vajadzības gadījumā ar Ekonomikas un 
finanšu komiteju.

Or. nl

Grozījums Nr. 22
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
3. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ievērojot 2. punktā izklāstītos 
nosacījumus, Komisija piešķir Jordānijai 
Savienības finansiālo palīdzību divās 
aizdevuma daļās. Katras aizdevuma daļas 
apmēru nosaka saprašanās memorandā. 

Savienībai nebūtu jāpiešķir Jordānijai 
nekāds politisks un/vai finansiāls atbalsts.

2. Komisija pieņem lēmumu par 
maksājumu veikšanu atkarībā no SVF 
programmas apmierinošas īstenošanas un 
saprašanās memorandā saskaņoto 
ekonomikas politikas un finanšu 
nosacījumu izpildes. Otrās daļas izmaksu 
veic ne agrāk kā trīs mēnešus pēc pirmā 
maksājuma veikšanas.
3. Savienības līdzekļus izmaksā 
Jordānijas Centrālajai bankai. Ievērojot 
saprašanās memorandā paredzētos 
noteikumus, tostarp apstiprinājumu par 
atlikušajām budžeta finansēšanas 
vajadzībām, Savienības līdzekļus var 
izmaksāt Jordānijas Finanšu ministrijai 
kā galīgajam saņēmējam.

Or. nl
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Grozījums Nr. 23
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
4. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ar Savienības makrofinansiālo 
palīdzību saistītās aizņēmuma un 
aizdevuma darbības veic euro, izmantojot 
vienu un to pašu valutēšanas dienu, un 
Savienību nedrīkst pakļaut riskam, kas 
saistīts ar maksājuma termiņu 
pārcelšanas, valūtas maiņas kursa vai 
procentu likmju risku vai jebkuru citu 
komercrisku. 

Savienībai nebūtu jāpiešķir Jordānijai 
nekāds politisks un/vai finansiāls atbalsts.

2. Komisija pēc Jordānijas lūguma veic 
vajadzīgos pasākumus, lai nodrošinātu, 
ka aizdevuma noteikumos un nosacījumos 
tiek iekļauta klauzula par pirmstermiņa 
atmaksu. Tāda pati pirmstermiņa 
atmaksas klauzula tiek iekļauta 
noteikumos un nosacījumos par 
aizņēmuma darbībām, ko veic Komisija.
3. Pēc Jordānijas lūguma un ja apstākļi 
ļauj samazināt aizdevuma procentu likmi, 
Komisija var refinansēt visu tās sākotnējo 
aizdevumu vai tā daļu vai pārstrukturēt 
atbilstošos finanšu nosacījumus. 
Refinansēšanas vai pārstrukturēšanas 
darbības veic saskaņā ar 1. punktā 
paredzētajiem nosacījumiem, un ar tām 
nevar pagarināt attiecīgā aizņēmuma 
vidējo atmaksas termiņu vai palielināt 
neatmaksātā kapitāla summu 
refinansēšanas vai pārstrukturēšanas 
dienā.
4. Visas izmaksas, kas Savienībai rodas 
saistībā ar šajā lēmumā paredzētajām 
aizņēmuma un aizdevuma darbībām, sedz 
Jordānija.
5. Komisija informē Eiropas Parlamentu 
un Ekonomikas un finanšu komiteju par 



PE516.907v01-00 14/15 AM\1001828LV.doc

LV

2. un 3. punktā minēto darbību norisi.

Or. nl

Grozījums Nr. 24
Laurence J.A.J. Stassen

Lēmuma priekšlikums
5. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Savienības makrofinansiālo palīdzību 
īsteno saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2012. gada 25. oktobra 
Regulu (ES, Euratom) Nr. 966/2012 par 
finanšu noteikumiem, ko piemēro 
Savienības vispārējam budžetam, un par 
Padomes Regulas (EK, Euratom) 
Nr. 1605/2002 atcelšanu, kā arī atbilstoši 
minētās regulas piemērošanas 
noteikumiem. 

Savienībai nebūtu jāpiešķir Jordānijai 
nekāds politisks un/vai finansiāls atbalsts.

2. Ar Jordānijas iestādēm parakstāmajā 
saprašanās memorandā un aizdevuma 
līgumā paredz atbilstīgus pasākumus, 
kuru mērķis ir novērst un apkarot 
krāpšanu, korupciju un jebkurus citus 
pārkāpumus, kas saistīti ar palīdzību. Lai 
nodrošinātu līdzekļu pārvaldes un 
izmaksas lielāku pārredzamību, 
saprašanās memorandā un aizdevuma 
līgumā paredz arī pārbaudes, tostarp 
pārbaudes un apskates uz vietas, ko veic 
Komisija, tostarp Eiropas Birojs 
krāpšanas apkarošanai. Minētajos 
dokumentos papildus paredz arī Revīzijas 
palātas veiktas revīzijas, kuras vajadzības 
gadījumā veic uz vietas.

Or. nl

Grozījums Nr. 25
Laurence J.A.J. Stassen
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Lēmuma priekšlikums
7. pants

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Katru gadu līdz 30. jūnijam Komisija 
iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu par šā lēmuma 
īstenošanu iepriekšējā gadā, ietverot 
īstenošanas novērtējumu. Ziņojumā 
norāda saistību starp saprašanās 
memorandā izklāstītajiem ekonomiskās 
politikas nosacījumiem, Jordānijas 
faktisko ekonomisko un fiskālo situāciju 
un Komisijas lēmumiem izmaksāt 
Savienības makrofinansiālās palīdzības 
daļas. 

Savienībai nebūtu jāpiešķir Jordānijai 
nekāds politisks un/vai finansiāls atbalsts.

2. Ne vēlāk kā divus gadus pēc 1. panta 
4. punkta minētā pieejamības perioda 
beigām Komisija iesniedz Eiropas 
Parlamentam un Padomei ex ante 
novērtējuma ziņojumu.

Or. nl


